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WHIQ Case " %= YHIQ nmrdoes ﬁaﬁﬁm EHE) Ok DEEE casus MEHA0-2 QP 40R" = Y oK
4~1¢ Genitive Case (EE4E)” Dative Case (ip3)” Accusative Case

S‘x‘j

HMipdrs” R Nominative Case (M) Wiz
MSZ L DERNVEEO L2 BOMERUDLulni R’ ¢o” Gen, Dat, Acc. ¢ Oblique

=4

WWT%TLM SREIN N ¥ QE~" Nom. 28 Aristotle (B. C. 384-322) QVSEL umagibes
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BLKES M) Nigow

4" N, E. D, QW 2088 Q WMo U’ Case ~ % “one of the varied forms of a substantive, adjec-
tive, or pronoun, which express the varied relations in which it may stand to some other word in the
sentence, e.g. as mﬁEmoﬁ or object of a verb, attribute to another noun, object of a preposition, etc.” 8
3¢° Otto Jespersen (1860-1943) $A Modern English Grammar, Pt. VII, p. 220. J g\’ = Q{2
HRQADY IR IKEEN 47 hiEn O form (224%) & relation (BR¥) ~ 5o m#fQBE-0X v WE | 8K
S50V - e o SN EERE Q MIFER KR VI ad o4 iT-048 O V7 @& AR O5 OV S
SOREIL 0" 1R H A0 M SR I O B R RE M 4T O 7 RN R HKORR WiE N &N S G O
A0 IREE Q M N EDe-0 Q 1 4816° Qg CRIPREOHERENK O P RO 020808 O P4 Sl
4850° B0 28R W PN B O R RLHKHECMELK | 0 0% Gen. VRRERUEQ VR
ERHIEA0E | QRELOKNI IV — D AFEH L5 07 ROEIR I 2 EIRELS O & S ROWIES" BREUKE T
AL HQ" VRN Common Case () VB2V | SENEQ Y 21¢° Q8" Nom., Gen., Objective Case
(IEE) QUIENRS 0N WU 1L Vocative Case (E-40) WEAN" m O Obj. ¥ Dat. Ace. Q10 Yrb
P7OHENRR R I I v 48900 KW B RO RN o niEQ O 1IEE U O\ s gE
MEOe KO HIMAKER DT LIB &.00 i QEMRLIWEI O i

[R5 =3 OF AioR el [ EANAR SN

() BDENERE0-20
R4 1% Ben Jonson (1573?-1637), Samuel Johnson (1709-84), William Hazlitt (1778-1830) 4" ik
vﬁﬁmﬁufdﬂ%%m%ﬁﬁ@wﬁ%;@@fbt%ﬁ@@ﬁﬁaﬂﬁbf\ HERMIE L MO ARE S M0 4° R
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W Hazlitt 4 A New and Improved Grammar of the English Tongue, 1809 VIR EH QT Y LMD
MERQEVIIQ W 5

“The cases of nouns and pronouns are the terminations given to them to mark their relation to other words.
Nouns substantive in English have but two cases, the nominative, and the genitive, or possessive case. Pronouns

have also an objective case, or a case which follows prepositions and the verbs active.” (p. 30)

Lﬁﬁrﬁfﬁ@j PB4 mmﬁw Sweet (1845-1912) X% Jespersen ¥:8:0° B0 LV
O 5mQ S ihad 1V 40 04" m/ﬁﬁﬁ,jn@ YR Com. ~ Gen. Q1 #NRLY" LWEN Nom. ~ Obj. or
OBl €1 IR Gen. MLV E NEELWE] A VEAOEEIY 5108 Jespersen HyGns’ its, Eww
whose, nobody’s e 1¢ Gen. (The System of Grammar, 1933. p. 25) %ﬁmu@‘ you, it, what #w o EEN
D Com. (MEG, Pro I, p. 230 QY 250 Sweet v Jespersen Q@M ZAQIREEHAvE | Wb
MEE OB S Y -0 AN A Q7 Btsko Kruisinga
Qmﬂmnuoﬁbu Henry Cecil Wyld (1870-1945) #H3 OO0} Re-2lUENE OV 2 [HQE D ARQ JIEY Y
O ST WO N0 Jespersen %aﬁﬁ&&%%é HOIR R Q MRS ES N S oI O U REQ
I % Y 50 AP0 560

() HHENEERC»Q

Lindley Murray (1745-1826) " EH0ERERTVE o Syntactical LRHNI O Y Obf. W-2R2H U<
P QO RE(HIRRE School Grammar QERINAY HKERLKORERNIE O VHESRR WY 08D i
E&QEVV0E HoHROLKESMevinE” Edward Adolf Sonnenschein (1851-1929) 1 48),0x°
% The Soul of Grammar, 1927. p. 8. © _

RO s SRUERRRARI0E T BIW LS 50
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Besime Mg NEL P
“A case is a form of a noun or pronoun or adjective standing, of capable of standing in one of a particular
group of relations to some other member or members or a sentence” VW= KURCEEVE
C s two cases might differ functionally without differing morphologically. Thus the ancient grammarians must
have conceived of a case as a form having, or capable of having, a particular meaning in a sentence, without
necessarily showing that meaning outwardly., For the same form often had different meanings in different sen-~
tences, and therefore did not i ifself express any meaning distinctly, Such forms were, in fact, ambiguous: e.
g. &@pov or 7es. The meaning of such a form in any particular sentence was shown sometimes by the order of
words, sometimes by the phrasing and intonation of the sentence, sometimes by the context in which the form
stood or very often by a combination of two or three different agencies working together.” (Ibid., p. 3)
& gift, ‘thing’ MIMHQMEEQENE SV ML O BN KA DN ES FEM O o M ELOA FEE" 2k (IEE)”
KHEZH N0 4040 10 Q MEIRO NS U B O W QK NELR2 NV 50 Q WaRse° Cf. Jespersen : The Philosophy
of Grammar, 1924. p. 44 ... word-order is certainly as much a formal element in building up sentences
as the forms of the words theniselves,”
B oW RugmargiEmyg - Nom., Voc., Gen., Dat., Acc. © 5@ ey HE D R M Ea Sonnenschein
QuERdr” AN Y 23R e < 2 AR QI M v 2 © 380 1 NIRRT George Oliver Curme (1860
—1948) 1440~ | U A EE O L IRNER O W 50 Q Wage BKE”

“Case is that form of a noun or pronoun which marks it as the subject of a verh, or as the object of a verb,

adjective, or preposition, or as playing the part of an adjective or an adverb.” (Parts of Speech and Accidence,
1935, p. 127) . . ,
KNI Sonnenschein A& ¢ R QRMY ML~ Nom., Gen., Dat.,, Acc. QEIENEES W 510° Son-

nenschein ~ Q EfH" Wh0F BOEEBUNOVIEOR0R WO NA YRS VERY e E HOHR
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9] ‘Té #Q N An Advanced English Syntax, 1904 QHmig~ OV E.O055¢ C. T. Onions (1873- ) Rs810¢
& __Mj__E@Q/IL_E@ED. V

“The word Case means properly a form or modification of a declinable word used to cxpress a certain meaning
or to denote a certain relation to other words. In this strict mo:,mcv two Cases only can be distinguished in mod-
ern English: the one is marked by no distinctive ending, and is employed to express meanings which vwﬁomm to
the Nominative, Vocative, Accusative, and Dative in Q. E. and other inflected languages ; the other is the Genitive
Case, which is marked by the mb&ﬂm s (man’s, men’s; but in all plurals formed with s it is denoted by an apos-
trophe, ladies”).” -

N 50 R” ﬁnrmﬁﬁ&\fnﬁﬂuﬁu@:ulmmmd_:mﬁaih/ﬂw.rmbT%@ﬂ@%%ﬁ&?&%ﬁkb.f (Ibid., p.89) Nom., Acc.,

33 —

SN Q QU EHe Withelm Wundt (1832-1920) €2 Wiy Max Deutschbein (1876— ) st O\

At apis

“Der Kasus driickt die Beziehung aus, in der die einzelnen Nominal-(bez. Pronominal) begriffe zu den iibrigen
Satzgliedern stehen. (System der neuenglischen Syntax, 1931. p. 256)

ARAM S0RT URNERE S SEREQIMERIKEBIY S OV K QY H0-0Q P48:10° HO W

S SESHEN BEERE (2 OREEEELERE Kasuswert) wif O Q% D-2finad 8 5180 M E0ea”
N0 QIERE BIREIE U IF O SN fofre NER O R WY 5)0° (Jbid, pp. 255f) HER4-EyidEERgE (an-
schaulicher Kasus) ~E{iR% (begrifflicher Kasus) MXEO" 1) .LQ X VEN M4 B U ERK LGB DHER K
Fw\ofh_:xromfbéi %hk%%%%ﬁbf@ RO LA N KO WERERUVE O NI 0 e
T MEEm A (Objectives Denken) @wm& HELEY (subjektives Denken) Q&I MKERIW 5e° Wiy

BN ME) B




AP\,J.

it Wundt

G

Determination) <%

£5° BEREL X
]

i o

Ry
Q° Eﬁm%m?ﬁﬂmﬁlﬁﬁ

QT NELY

oG ) A TR Q B 4801l « ° ) (1bdd., D. mo@u

A. Kasus A_S inneren UQSSEES:

Akkusativ—

Dativ—

Genitiv—

h

objektiv begrifflich

anschaulich
subjektiv—begrifilich
objelktiv ﬁvmmﬁﬂ,ﬁ?ow

anschaulich
_msEowﬁz,lgmimmmow
objektiv W&@WEBEW

anschaulich

subjektiv—begriflich

B. Kasus der dufBeren Determination.

Z. B. .—Lcwﬁzcm‘og.mﬁ?m

anschaulich
. |begrifflich
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% 0) 5 R EEEEMH L2 Q7 Nom, Gen, Dat., Ace. QR Qg = I8
IR IEESR ST EU oo JEHW 0 Wundt 24550
= QMR A4 | < QZIm ¢ Anton Marty (1847-1914) 8 Otto Funke (1885-- ) QK
WONMON VT Wundt Q8 EUIKESOWYT T U7 B U RE (lokale Bedeutung) wdrdeia” &2

HERIERRYE (‘logische’ Verhilinisse) W-2164ns" RINY RSN H
A

VLR HESKE (riumliche Vorstellungen) ‘& R0RIIFEN4 (innere Sprachform) WEMRAHCHE” s
M7 S KR MR 0 5 40 O3\ D o SIS K & VR 1.5 587 ) RS 8 (it B ) 12V 48) AMANSEN
O WA R LR TR W 34u U RERC 818 4890° | N O K° (Tnmere Sprachform, 1924, p. 58)

BT RIERE Q B LB S Y SRS | 8490 U Ae” 1KY~ Vokativ E %)~ Dativus ethicus (23
wmaxmmv SWYERQENMEAG (T Nom. ‘A1 W (Doppelurteil) Q4#: (Sub-
jekt)” e O ¥R - i 4 e BT Nom. ‘B aHme it (Vorstellungs-

mgmmomsé AN Q{ EE e B e 2" Nom. HEHQBEN" &0 Obl. VRO WEE eI | O W KR
002" Obl. WERRE (Korrelativa) ~E|mE (relative Bestimmungen) S L4 10 50 Q-2 14850
HERRPER I BT HE 1 4000 ™Y 550° (ZBid., pp. B8 1)

F. R. Blake & “A Semantic Anzalysis of Case” (Language Monog SE: No. 7. 1930) ~VE40ER Kﬁﬂ
Rk

MV QHNEIR Y 510° Badsd “immaterial adnominal cases” Q-5 descriptive (a man of the sea), conten-

LM EGEE Mo Case form ~ Case relationship ~WER O i OWITNE A D P RENE D 4

U'I

tive (a cup of water), mensural (a period of two weeks) #p" 1 ]--111HE M =AM Y 5,00
=Y’ ﬁmmmwé:o@ﬁ%%%ﬁbf&tﬁ\ (<) (M) OREPB L WO NIRRT (O) QKR
e TR NS

— 35 —



B ) ¥ELY
IR OV ENRE R 2 A0 HIR A SRR SRR RO 200 BALRE ENEdARAART RENICEY
K24 REAHURERA OV QENER VY 50 Q WERD REOEIERE Ao MK ORAOEOKMY
BLRNMEQ RN U2 AR OV ER.LH0 Y AU Q P 480 &0 Wae® ® O Jespersen, Sonnen-
schein ‘& Deutschbein Q#e{EN SV JYCr= Y @%W (Cf. Jespersen, PG, op. cit., pp. 185 ff., Sonnenschein,
SG, 0p. cit D.9. 1) M-SR | IREDRNEEA ¢ 50-0Q W 50 BELOL UL i O EHY v
SV R Q TR M 0 Q 14810 £ 01 49107 .

N BELHiE e A

fﬁ%&ﬂ%f\iﬁgﬁabf@%%%ﬁﬂaﬁé%%\w%ﬁgsawwﬁava?@H%saammﬁLfm
0 Paul Q4 Q (i Hm 200 ‘

“Die kasus sind nur ausdrucksmittel, die nicht zum notwendigen bestande jeder sprache gehoren, die da, wo sie
vorhanden sind, nach den verschiedenen sprachen und entwickelungsstufen mannigfach variieren, und von denen
man nie erwarten darf, dass sich ihre funktionen mit konstanten logischen oder psychologischen verhéltnissen-dec-
ken.” (zeitschrift fiir Psychologie, 1910, 114)

30 Paul QLA LR =SV KIEERY OV Q& iraloE s Sonnenschein 4 Curme H Q R bR’
WA OE QKM MO Y HL# Y Germanic HEHEQEENHAE S M DM W HFES a0 WL LT L
Momﬁﬁﬁﬁﬁﬁi&%%_z+f|m+ﬁéﬁv:Mmﬁ&ﬁ%ﬁi%%%%@Lmjo%ef&6ML»%%@
1A AT e’ HRR TRCEEESINR N S ¥ QI B RET MR e O Vb QRN E L DY
20 QA% WK MEIENSILEEYQRENEY VOEANEOZY OV
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IR S IR ¢ Q YEEKERI 47 35 e 46.0%%” Synthetic Tanguage (YE4ufinfi) ~¢< Analytic Lan-

guage (RSN ¢ @R Wse iy ~ 5° RiE

DR HTERBINRY Q0 HLHIEL KT 2 O AR 0

WP EREHERSVEOLOE S OREBKEARORD” R IR 2 A EEBKE SRR OV

078" MR, D\ [E QB M EHES IR ER S O520° syn 7 S IR IEQ IR AR © i MR O P
0 AU QY 48He°

Nominative Case

1) Subject: Sum man heefde twégen suna. (A certain man had two sons.)

2) Vocative: Mine brapor, mine pa leofan, ic eom swide blipemod té sow. (My brother, my dear

_
ones, I am very well-disposed toward you.) LS
3) Subjective OoBEoEosﬁ Hé woes swipe spedig man. (Ile was a very wealthy man.) _

4) Object Qﬂmamu :on paem deege pe wé hatad hlafmasse (acc. would be-an) (on the day that we
call Lammas)

Genitive Case

1) Subjective: paes bisceopes bodung (the bishop’s preaching)
2) Objective: in poes Scyppendes lof (in praise of the Oﬂmmﬁo&
3) Partitive: husa salest (best of houses), n heora (one of them)

BLEhie ] ¥ELW




BROKGIG M) ¥y
4) Adverbial: dwges (by day), Godes ponces (through God’s grace)
5) Object : briican (to enjoy), bidan (to await), myndgian (to remind) stc. take the genitive ob-
jects. peet h& paér briican not...... lifes and #issa (that he may there enjoy life and pleasures)

6) Object of Preposition (Rare): Da spearcan wundon wip paes hrofes. (The sparks flew towards
the roof.)

Dative Case

1) Indirect Object: pinum mdgum 12f fole ond rice (bequeath people and kingdom to u\oﬁ,‘ kins-
men) ,

2) Direct Object: answarian (to answer), wisian (to guide), helpan (to help) etc. govern either
the dative or the genitive. Ne maeg ﬁmw man twam Alafordum peowian. (No man can serve two
masters.) ‘ ,

3) Possessive: Him woes géomor sefa. (They had a sad sprit), He...... sette his...... hond Zim on poet
heafod. (He placed. his hand on his head.)

4) Hoomw?w” wicum wunian (to live in the dwelling)

5) Adverbial: rémﬁw,g (sometimes), wundrum (wonderfully)

6) Instrumental: fyrbendum faest (firm with forged bands)

7) Dative Absolute: Him sprecendum hi edmon. (While he was speaking, they came.)

8) Object of Adjective: Gelic wzes ha pam leohtum steorrum. (He was like the bright stars.)

— 88 —



9) Object of Preposition: sefter (after), zet (at), bitan (without) etc. take the dative. But for
(for), mid (with), ofer (cver) etc. also govern the accusative, especially, although not necessari-

ly, when the idea of motion is involved.

Accusative Case
1) Object: HE ofslog pone aldormon. (He killed the governor), Ic Hrodgar meeg...... red gelaeran.
(I can give advice to Hrothgar.)
2) Adverbial: ealneg (always), ealne dseg (all day)

3) Object of Preposition: purh (through), ymb (around), geond (througout) etc. alway take the

accusative.
I % Anderson and Williams : Old English Handbook, 1935 1455 C. L. Wrenn : An Old English Gram-
. mar, 1955. MR O L° :

T © SRR @%ﬁ%éﬁé MR WA © Al e _ @%b%ﬁx@ﬁ DN QW S0 Y a0e° B
5" B | @%%l% 0 WL ] QERE O L URY S HQ PR MOKHEN o0y
Ao’ VR GREE *E% "G QIR IRT 04 O L a8 n) A E” Jespersen Qlini (Progress in Language,
p. 176) N Q-0 HEW L ANNQ P8 [E" Jespersen Qe RIFQEKUMENERBULY 5L

SEEUL O KRNMRAT RS T FHAUEE L0 P86 &0 EHEN O B S ML 00" el 1R
Morsbach (#5QERE B O Jespersen Q iR DY 5S¢ Cf. Die geschichtlichen, kulturellen und litera-
EQ B E+Im Jes-

rischen Grundlagen der neuenglischen m\yﬁﬁwms:agﬁss@ 1925, BF o T

LML Y] RS




MW S M| N

persen: Growth and Structure of the English Ladguage, 1938. @M 169) ‘SR~ ENSIE QR O 8K 5 K
RREHOUBKOKICEHOR KBYKOLEE L oM S HBEONEL Kt RE YN O 4100800
K& 2 Wil 9 U L koh%%u‘ RS ERBRERY S | IR CRERHEQUENED
7 D RREDT EHQ Jespersen QEVIRK VL@ OV EEQ SN Periphrasis (R0 QEIENEEOQ
PHEPQNELRC RVl SR SRR RREEEQKY S OV | HRERE U KIE50.210 Moo M & 42°
BT EECMMNY RUKIECHENE Q- M KA i MITe © P 4810R” 1 QM MIEREY © B K i U
EIYSHEME M K O W O QP b AR Y A0 4 N IR S0 L ZE 0 B8 IR 1R.0.8250 © P485¢°  (Cf. An-
dersen & Williams, op. cit., p. 131; C. L. Wrenn, op. c¢it., p. 87) #=lL.0" MR SRR | S, 0md IR Q 2 A
a0 I N © Ut A R IR S B e O PELUR HEEREoRY
MUEERE IR QA EBR O Kb ESHEN RTS8 | 524 BlEE o Ei Y KIEOV S L0 R0V’
Fries Qfiuof" HESEN KHRIEREQRIKY Bib OV 5844 O L0 T4 4% 18:6°  (CE. Fries:
American English Grammar, 1940, pp. 250 )

FRAE M TR L R QA BR M 8 H o O W BEISS I U K O WA QU2 5 S2487 MRS N N e © BIR HEE ST R
LHEEQ WL N RO VR ImA L4 0 42°

(BLZHHD)
The man killed the bear.

(HT LK)

Se mann pone beran sloh,
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Pone beran se man sloh.
Done heran sloh se man.

Sloh se mann pone beran.
~—JIbid., p. 251,

S (kM ED

Stella nautae viam ménstrat.
Nautae stella viam monstrat.

Viam stella monstrat nautae.

Monstrat nautae viam stella.
en) BECHIRY e gy n@E NIk @ e VIR M IHE LS LS IE 0 2 Q Wakie R
%@M:&m.ﬁ, BHOBRNEeO N " Fries Q| 39 QBT L O W R e
TABLE 1

e 1000 _ c. 1200 _ c. 1300 1400 | . 1500

- e O T
Accusative- chQ before verh 52.5% 53.7% _ 40+ % K 3% 1.87%
Accusative-object after verly---« 47.5% | 46.3% i 60— % 85.7% 98.13%
- --Fries, op cit., p. 252,




TABLE II (800 A. D. to 1000 A. D.) ,

Dative-Object DEFORE the werd | Dative-Object AFTER ithe verb ,
Number Per cent ZE:?? _ Per cent
Noung:-»--- 95 27.6 % 249 72.4%
Pronouns--.--- 492 48.7 518 51.3
Both together---- 587 43.4 767 ﬁ 56.6

——1bid., p. 253.

TABLE III (1200 A. D)

4
[av]
~tf
— _
Dative-Object BEFORE Verb Dalive-Object AFTER Verb 1
Number PPer cent Number Per cent
Noung: -+ 26 83 7%
Pronounsg:-:--- 218 43 288 57
Both togethe: . 244 39.4 378 60.6

—Loc. cit.

Lt B E:wﬁxﬁf Object @&
d1) Accusative OEmQ MAR A FBIE & @ ) A ) o s D ERA~ ¢ 4098 Dative Object 420~ Accusative
Object 40 W4 B2 QAT 50 0.0

U 400° (bid., p. 254)

QWU HEIN " W Dative Object 2 (i t0TE QIR

::P / F#

DJU

&

1R 500 1 A B O L




TABLE IV

c. 900 © ¢ 1000 c. 1100 c. 1200 1250

Inflected >g:9:::: DC: tive
Defore its noun-«---- 52.4% 69.1% 77.4% 87.4% 99.1%
After its noun------ 47.6% 30.9% 22.6% 1.26% 0.9%

——lIbid., p 257.

v HIEE QY 47 Post-positive Inflected Genitive HIRMMSKMEIW =047 (Loc. cif.) Jespersen

HORAKRMNTAD T AHOREYIE DY 5507 (Jespersen, GSE, op. cit., p. T7)

AR MGl | QB AR 2 500 Gen. WAUAd” KSR W S 40 o B TR

S 02 a) A QP Q Wage”
B0 1 REHE Y 287 ST LR QR A N QIR I SRR A0 € 1 48
OV WESREE ZNEY T%wﬁ:ﬁﬂ%klv@f*% R AN ! KO i oy

55 QWaAH0T Ra0T FEEEL- K" 88 BEERO RN

6] - 1] s B A B AU -2 ©
I vA EVER]

AL

L&x
éa?of%u:f
LW S ieade

Hmo@oa A e

L8 Qo Ve © 1 49500

,H,.,\/ e Amel

ks
=

b
%
&

f _TTW#J AA@ Q5T R R D O &

mf_:%ﬁpﬁ,aﬁ%é«%zigsiL%C§5ﬁ%t

SOQEINSFEM 5 o 00" ddu L HEER N iR O]
e 88 A B QOEERPENE L A0 ) U o 0 Sonnenschein, Curme A ¥~

Jespersen #Q

— 43 —



BMUKIES ) ¥Es

B g o & K
B 1) 2o BRAIE Q I A I < 27 EERYEE N RESE T ool FEE NI Y BN SR E N
HeQW0RT EEN IS NBOOHO ACERY RS Y LEQIRNEY WA 50 B RIY D58 4 )
B NER H SR MERE R 000 R 0 W K EREE HL 0 QR A O A0
%m% NSRRI sHe R MBER Y Marty Q HEEL RN J hba%@f&bﬁﬁ@%%a?bma%@%&

QN T QIR S DT Q IR OV £ 445 T HEY Q0 QR EINET KEERIEMNKORY

PRLS QPR OTEC U AP 810 €« ¥ ICEH I A U 2 O VIR0 020 284S NSV EE Q \ R 0 A
AP Q PR OV IR Q& 5840 O VoL DN ER K 50 RUREE R E 2000 QIIFEN B O -2
SPRe {0 Paul QRO MY MO0 8" EREB-LIIHE YK KIE | (IR -2 8EERIT Y B 04 1 aQ

Qe %hfiﬁﬂ%ﬁm ﬁﬁ;%@%ﬁ% B ARIHOC 40300 & ° Syntactical SRR 0L H" gk
L SISISgE =Y N M SR oM N <R W S Pai0ie R I KA Q I M RIEIR F 0
3 ® , ,

Subject Case (Hi)——zf1=Subj. i’ ‘
Va2 Nominative 5o BB EHRY S0R7 HIVEVORER BORHSHIEN K0 Vs
5mcﬁ<%#5oQﬁms%nmNésmﬁ§wQ§§§§“wrw58;y%v ,

BERIEY LARARECELN AR o 0 120 RE 0 QR IEH Y 80° Finite Verb 4 0\ Subj. Q[E
KELWEYKS" < ﬁ\%ﬁ‘%@%m%ﬁaoﬁﬁﬁ%@%ﬁ%\ﬁ@@@ﬁ@%&%nm%mﬁﬁ&maw



286" WOERL U Lo E Y Ky ikiEQ Sentence Pattern & B R O ME MK O R4
e’

(8) The boy goes to church every Sunday morning. / What do you see? / There is a book. / How beau-
tiful the flower is! / Happy is the man who sees his folly in his youth. / This I believe. / William's
was a noble character. / Your pems are moom but mine are bad. / He and his (=his family) are all

well. / Taro is more eloquent than me. / Him and his fam’ Iy has been cheating me.—Thackeray, Vanity
Fair (E®RQ HEHEEQEHE KO Y 50T~ 00
R © M-S B R £ Subj. P 48r0°

Supper (being) over, we sat around the fireplace.

W RER A M R S W

I was given a book. #4142

— 45 —

WrEw 1° Me wees gegiefen an boc. {58 O i Dat. © &I LRIEJHOLQ

e

R MEEEEY Nom. R T 480 L0% BELHMSRENRMERLIHEV O :_&D_ﬂET%?\ HEN

Iy A

8 M 5,0 U HE R O 458 4810 (CE. Fries, AEG, op. cit., p- 90) B &~z John were given four books.
& John was given four books. A WIC O LEHIRA I eHE” | HIEIA £60° (b THEERME] | P

SORE) B AR © M B A i Q M Q IR o N e RO 427 (BHEED)
Vocative Case (&3

Jespersen #° Sonnenschein 4 [Voc. ﬁﬁﬂ_ﬁ JE O Nom. VKR Nnd Lo MK Y MufExde
| BOHEES T NEBLY




ROES e NELw

WREBEHERY SRR WRUPROIES 000 B0 pEI R0 $ROEEL L2 40V

b

@ HREEIRG “Come!” Rl o QRHEUK O V¥ QIEVILLR0 Q NESY “John!” 68l SENQ
HIFE MG 52 0 88 ¢ SR N TR A0 1 450 r e °1 (Jespersen SG, op. cit., pp. 25£) NEYC VY 504" Subj. &
REAOCERENRKESY S0 MR Voo, M Q&) it & 5°
e. g. This man knows himself. (Subject Case)
~§§_ know thyself. (Vocative Case)
R Voc. QUELSHEImHe 1 NR8S" e g. John! Paul wants to see you. 4HHI R mﬁnf&n%ﬁbb\ m ¢
HIE R QIE SN 5 WY oo RRERYE M I 40 & 5. °
¢. g. I love thee still, my country !
My country! I love thee still.
Qe Voc. 2 Syntactical. SEE L OEHOW 530407 fZ.Q% negatively 1 characterize Oipe QW48
o7 HQUEAOSEHHQENIVERL Y L0

Predicative Case CHIE()——7fl= Pred. ~vigf°

EE BN ORIIMIRE N QENOMPRAY Nom. N OVEROY 500%" HEE PRI DV EORE N
oot ST BN QENIAOR0° MRERN X NRHELYQ Subj. NEDKEQ modus 2407 240,000
i€ Q modus PiKEWR B Ads BN S| MEFEEU Y. MOKEY<OME identify U020 Q00"
VA QENERVEARORY E] QN VKL0N0 P 003R " KUEHNQ UL .omo Subj. ~ Pred.
M 0L M B 18,0, 200° Pred. ##ie ‘Be’ {@IEHrIC 04 msE g Linking Verb (or Copula) Q3

=

— 46 —



&R Bad” Tokyo is the capital of Japan. ¥4 The capital of Japan is Tokyo -~ HIIE QKA R 49
o WHEHOMEBHOL b2 Mr. Hatoyama is a statesman ~.&° Jesus Christ was son of a carpen-
ter. ~ Ao EiEd Total Identification V48:0'%" Wiz Q1 |&E#” | O Partial Identification 21" Hug
BRSNS D VY 48 SRS e 0 W 5500 BRI Y RE N 1 O W RKIEBEN S oD@ E O Linking
Verb @2 #0-2Q%% Subj. (BRENKEMC) WM Q R Pred. Vs8:0 Vb i o 5° @3 " Which
is yours? QEMWHEREKOERV " WOk Mine is this. V- This is mine. V-2 &4l QVELE Pred. &
KO8 S MUEL e bR %" What is this? QIRE™ This is a book. .0 &KIadOL G 1 ALAOEKE Y’
QBN QI KW &4 Which, What Q#SRIENHORERR Pred. MHEHE VxR 44:0:0°

HMHERE Objective Complement 1 3HQTIE RS EEIIR 2" Hul2” Obj. VA QL2 510R" 1.2 Jespersen

KW Foedm QBN QEE M fo be "QATSEH.R Y S0 vmyY ~ - O Double Object v~

5

-

Qe A0 Q@ Nexus
MO IEIE S IR B A0 R DN A A0 VA ) RO ROKET BEMEOVE S B | REY-2VQ
FOBE QKL E O WE O L KB KEC QP80 B’ ‘ ‘

The woman who makes a man a good wife also makes him a good \Samaxaloﬁ.gm, PSA, op. cit., p.
132.
MW a good wife ~ a good husband ~ HHEEQ 4.0 2@ OFMH 0 AER" him ~ a good husband @
Mo Be? 3R 9 KR P00 20 R R N 4 0e° Curme 380 finads” #AW%@%%DL#E%DWH%,M@
R 4810° (KIRWERE O miR @Y Ao ke # U DNMERER o288 e g. I made him Zappy. §oJE" 4288
ROREP~»" WHOKERE Obl. QIENEREEHMNELIOP R LN BEERIEL 02 Obj. K 5 M40 O
PRV Q0" Pred. NEHe (40400 Qo B QIEHEZN Lo DU E D LSS VEIC QY ENQE

RO ME] XEgs
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meie Mg ¥EL W ,
NEEY A OKRAe ) VLI ZEEEY Nom. 4 Ace. RE(YE | FERSESY 5 LBKAOE VY -2MERRP R |
%) Pred. © DMHEDEY @i 0-2 0 VWae° (Cf. Jespersen, PG, op. cit., pp. T5ff., pp. 150 ff.; MEG TII
op. cit., pp. 389 ff.) A
(&) He remained a private soldier.
This knife is my séster’s.
The man became a teacher.
He proved (to be) a rascal.
t=Ez Acc. of Description -» Pred. 48:¢° (Cf. Sweet, NEG II, op cit., § 1987)

The earth is the skape of an orange.

s

What age is he?
Objective Complement
I deem him (to be) an honest boy.
We call this flower-bed Horace’s.
What color shall 1 Paint your door?
- Quasi-predicative (Jespersen, MEG III op. cit., §§ 17.21-36)
He died a beggar.

It is me QI

1) 2 PLEIE Q HERN S S MK OV QR A 020 P00 FVEHBRESS Ttis 1 @ T M0 VEE



MR Qe 4 O Q2@ wm@ me 7 fEE N S syntactical HmERG 04205 Pred. (RN RS IENE < 3=di]

Pafo” EHEK-Y OB IH.OM L 407 MG QLA 0L ¢ AU ENE B K O Y 50 A imad e
HOW | B QRIS :_ﬁ:séfi ItisL a0 g AR IV :h,v,;?_,ﬁmmi@iéfaof ol

WEHOHL TEis TR Tt is me W #§ LB E Y ILAR Y aﬁﬁﬁzé_%ﬁﬁM%_:ﬂzEgT&w
BHRR TRKHERE] KRB0 Vu0v80R” KEN S ERAERENKS B2 N0 Y
V5O REBLBERECEIE MENSVE 51 500 NIREE R

Adjunct Case (H$)——=}~ Adet. km\_?o
144

AP Genitive Case A ER QW 25050 Q 1 K008 # YIIREZHEEQ Gen. ~imadss s or’ £6HQE
S RE R O o2 © WIS Q.S SIQIBE RS 1w O

SR L4 KO0 KR K HEE Y ey

w26 Gen. NP ORS00 (REFQEPED 1) o5
WD M O LR RIFE Y 4810407 KO Gen., QKD
i 4 Attributive B QL RER 0% Wi Jespersen QEjidEaY” Adjunct Case ~,02Q 18
RS ®WHO Murray Kﬁ.»ﬂé Jespersen QEFUH OV 2HQRE | EPEEWIESD 2 8TE Y 481082 1 Bin®
MEKIES L2WO Fries QMPFOREY" BOEHNECENM ALY BT N0 A I0a0.2,0° isEe

Mz

'S QELNWEQKFERQOEUMA0L” Mason : English Grammar, 1876, pP-29.°% “It is.....an Eﬁsmmasw

process to put the apostrophe after the (possessive) plural s (as birds’) because no vowel has been dropp-
rr rrorr

ed there” V(& 208" R VE S L0 REY 8EEQ$Aiib b 0 L umng s o p e
N. E. D. & Apostrophe M# 51\ “This was not yet established in 1725.” ~ 2" Fries AEG, o0p. cit., p. 73
P24 “Frequently in the writings of Vulgar English the apostrophe is omitted.” 402 %10 1) Al A N4

ERAZIEIQ T3 W
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WA M) NEL P

2025081 7s 0or’ QIEZUEOVEOREN Gen K Com. Va0 BvULHEEEEAOUKEE
46:0° B NEmREeine Curme iU Syniax, 1931. p. 82. Lb/ sténe-héap, thorn-hédge, ding-hill &
stone; thorn, ding. 4 ¢ old uninflected genitive Vi IE-0" KQEIRE™ HKS REL RN VR ORI
B4 0SY Seafied’ e g a stone bridge, an iron pillar, a oo@@ma kéttle H REEEV Q00K BHVE
2140 1" Sweet & New English Grammar, Pt. I QiR NERY 5 0fEiE P S’ VRN EOE N IR
Q44 cannon ball © cannon &ML WEAN S EEVEGQBES L0 SR DR HORE
1R O 1 ball B DY 550 1) A QIENIRD Qa8 ko £ A 07 cannon RIRKIE
{24451 4% cannoner, cannonest AR e NUREEER KV Ipe 04807 BQHERKERES0
SN QIRE VB Y 27 %ﬁf&?zmﬁaf&ao B0 EEOREY Saussure KQIEE langue ©HOR
BP0 17 parole ©-UQRE L& 5 1) A KERIE QMR 20 410 P sfie” CREHEE MRRHEIe] R
Z}-40 %) Jespersen % Murray Q “Presidential Address,” 1880 p. 59 QIukiEi«y” [EHE Murray %
sea water Q sea, snow water Q suow NEREE-UE-AR Q & BIEE M HI O DKERE fioie 207 g1 2 state room
Q state ~ statesman © states QEMNEBEE L EERA (WY &0 &) (MEG I, op. cit., p. 811 QY 500
2" 1.2 Jespersen 4 Syntactical &#§8 <00 [EINEYS Q RMERM OHIL Y OV 510201467 (Jesper-
sen # Grattan and Gurrey: Our Living Language, 1925. p. 187. Y ROV -2EBRQEE N SG, 0p. cif., pp. 28 1.
WY 500 et MEG II, op. cit., pp. 313ff. Y3\ cannon ball © cannon Q¥4 Attributive Noun Qi
BU RN VORMERHENTHO Y 50 R %Ecw/wéﬂz M5 Ry Substantival Adjuncts ﬁm. Sub-
stantives as Adjuncts VW 50° (ED° EfIQ 13, 71. U MO K¢ -er, -est QEEM NN O o 130 72. @ .&w
By, try, mess AR LR L DUREL D20 Q URY Hv" K R QEEHIV 20 QENEEY 5008 A

cannon ‘ARNMGIESH
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3 24 AN A0 R Q word AT O WS QIR A O S LOM L) P RER HHEQmH
EY'A A0 Q0 W ai0h . ERSIE © e B OB R A o 21T R H
HHG 0 W ahe?

(&) the boy's book, her piano, the child’s mind (=the childish mind), her ang gel’s face (=her angelic

58] Adct. &:ﬁ.ﬂ.@,@iw/u.\ =

face), Shaw's play, the Lord’s Day, a girls’ school, at boat’s length, for goodness’ sake, business letter,
peace talks, Shaw play, the Lady Day, for fashion sake .
$2° Gerund © HfEgeN Adct. 48:6°
It is no use he (his)(him) doing it.
The Tsar (Tsar’s) leaving Russia is significant.
1 resent the man being talked ol in this manner. _
('The verb resent never &Wmm a personal chject.) , _
Without the man (maws) telling us himself, we can never know.
Half-Gerund (Sweet NEG,1I, op. cit., § 2330) =% I do not like him coming Woﬂm % coming ¥ Ge-
rund & Participle SFHR O &L 5° HEKEY o Gerund &4.0% him % Adct., Participle &0 KJEY
y@ Subjunct, Case AT A~ g o i 5° )

Subjunct Case CHE#)—zf- Subct. 4"

BOEHIKESWE Objective Case QEEEEIKEWR 0" Acc. Dat. Adverbial. >oo.mw_u@ﬂ A_,ﬁsé
e Adct., RRGIESHBE N OV e QiR ERE

CEiEe Mg wEswp

Fh O PR O 0° KRR

%
ﬂ
HIT
i
5
=
D




RS MY NS
WYELE RV BIE QUK VM e BN N 0° (Cf. Jespersen, PG, op. cit., p. 158 “ We see that the object
serves to make the meaning contained in gm verb more special.”)

Sonnenschein, Curme #p#f Dat. ~ Acc. QRHENRLV 0% UL BmEHEL L2 P MERUEOL20
W RHEE Y E RN X R A0 Q22 48.5,00° Jespersen %% Ibid., p. 174. ¥ Sonnenschein W IO W HID
The man gave his son a book © son % Positional Dative <.0°

I asked the boy a few questions.

I heard the boy his lessons.

1 took the boy long walks.

oﬁo.
© the boy I NES 0244 5 Q Va810.4.0 Positional Dative sEEQ.E48 4.0

nv
S <K QAR AR QAR R Avvumod A O LIREU AT <KL
(o7 HEEW S Dat. 4 Ace. QKBRE O 4

%ofh% T RS

LHEQREE e g. He told it us (or us it) ~ | WOV 5 &
" Passive Construction ( QIERFIE LA WA WY 0" B W |

Blinetgled

& Acc. @&t%f, Dat. @V it

HOMiELate e g. e was awarded a medal. (Onions %4 AES, op. cit., p. 41. ¥ The boy was given the

money. He was written a letter. méwéga or quite impossible ~fIT QO 5 55\,@.\ I was spared the trouble

% natural ¥} The trouble was spared me. #¢ hardly English ~ Qv 5s¢° Cf. Sweet, NEG II, § 2313)
= 1) -9 Dat. Ace. KR QI Lolbs 10 iy 8o 4.0 T thanked 9@:59 served) Aim. Q@ him

% Dat. 4810 QS48 600 46 5 ? BEHEKQHROMRAEON OV A VS E R HEE N VU802 Q
0 A IR 1 4950°

2N RIS A QA8

— B2 —



4 Grattan and Gurrey OLL, op. cit., p. 199. IR (052 10

(@) The competitors walked the whole time.

(b) The competitors drank the whole cask.

0% (<) 4wkl Adverbial Acc.

Q1 TR IO U = 2 A @ Object QSEERYELH 0 3 2564 © Fa

(or Obj) ~in0R” (&) % Acc. (or Obj) LY 2:¢° $60x The competitors walked five miles ©

miles ** adverbial ¥.8:¢ Q1 Five miles were walked ww the competitors ~JENIRIEH M IEE 280 QWE R
B Ace. N0 507 K QHALHEoE KEH 2WURIE @ Object BV REEE VIO W .4

Rodhe ~# “ Transitivity in Modern English ” Qmw@ (R B IEEigm Qv 12 1 iR

©ERIE O Wk ,hm_m%mmf‘?@ Mo s R EIESENEE (adverbial com-

¢ T Pasd i 20 R R 9950

QO °
A SRR eIV

04 U R0 1

tor

@F:FSO
AT O e (Cf, Gabelentz @ Die ,wbg%&m%xm%m& D. \38 32 Jespersen -2 MEG. 1IN, op. cit., p. 231, W

;_
P iz 5re% BEQEM O

Qroymdg

A

“Sometimes it is difficult to draw Syo line between an object and a subjunct.
2 Subct. QEEHBERV0 ) URNE O v 2K QEMBRERGD0C M AR
(&) 1 fear the man. / Who can he mcan by that? / He painted a flower / She smiled a smile. / Come

this way / The boy was given a book. / God send the prince a better companion. / This book cost

me (ive shillings. / She puts me her white hand to his chin. / We elected him President. / One

day the sea went mountains high.

Regimen Case UE#E CiRED Reg. 4"




en., Dat.,, Acc. IR

TRV R O Wb Q B oAl

nucz.&i&,aa%z
L8 N EE U0

é’b\

(A) 1 gave the boy a book.

(B) I gave a book {o the boy.
N0 T S o @C the boy=(B) ﬁo the boy w480V (A) the boy=(B) the boy wH.&£5° O
M R g HEoQ e nNE ] © Obf ~uiiwail

L

R hE e NNt a2

133 / =30

P \im u)Z

R

4" Jespersen ‘& Amnalylic Syntax, 1937, p. 155, WE QO LEENERD L7 =Y V?EW SRR & OFT A e
QWD VY B¢ BIE v XEIT M 5 IRGE-248:0° Eadid 1t will fall off the table. ¥ off % fall ~ the table ~
FHIA Qo 2R 50T s BRIt will fall off. W e R e 42 D@;ﬁ% AHQ7 ] mE table WIKEOW 544

SEUERSES Y HEAURBEYeRT e It will fall the table NS 5 4507 RIEE -0 I0E

50 L0800 M - s R R N ISR &

< ﬁﬁuv\,\_\,:

(Cf. Jespersen PG, op. cit., pp. 87 f£)
K" They laughed at John. 34Wlar ) 4e A John was laughed at by them ~ HA) at % Jaugh NEDH O S

Ve QW MEREQWRE-2 laugh IS O L7 John VB DN 50 QAT AP ad O e 52087 2l U
EHE N B O -2 B DY S 5@&%Q@Q?Fﬁkﬁbﬁﬁv%%#%%ﬁ@%néooi

o7 EER At John 2 Subj. NAVELLOLF S8 QWA A0 at MREWR W S 50T iy’ They laugh-
4v
Z

ed John VBl &0 KIEKSERER at 2 John WREAC-Q APl 6° H{dHe WIEHNE L iKW S

&
TawsR 5° K &0 Non-Case (83 & Neutral Case (H{J88) Vs s a8Hdnig” B



GRS VO LAY Reg. 12480 Airade”
() 1 went to Tokyo / They are off duty / I've just had a call from that xﬁ.&.& of yours, My. Brown
/ Let this be a secret between yor and 1. / 1 prefer Keats’s poems to Shelley's. | Who are you look-
ing at?

& 2o Preposition+Noun or Pronoun € Prepositional E:,,mwo (Jespersen, SG, op. cit., p. 28. QEE}E)
+ Morsbach OB~ HUINIROM 5 EE UL O VIEEAHURAR {00V A8 WOPEAY WUERE
RIG QI A0’ 1) SR 1 VR 80° Alre 0 EENTEe D LA oV
NI W O VR WK e -2 QW Agglutinative Language (BMEi) REONR2QV0RT M
KiEe D0 Ada" Nom., Obi., Gen., i 05 Q RAGDISEE IR ik O LIRSV RIIE R JEEN 5 o Tsolating
NQ | RN HE R0 Q PR O i D W EN R
14450 1=E < Of Genitive 4 < To” Dative i3 EL« {EIEQ .2~ [E D EE i 0 ) NIRRT F &I D
\ Curme & Sweet Q#NEa%" WO to the boy 5 Prepositional Dative (Curme, PSA, op. cit., p. 132;
Sweet NEG, 11, op. cit., § 1990)——Sweet 8 Q4% Jespersen BEH OLRDFE W L AT QY e Q B
EPR00L° o , , ,

1 Sonnenschein % SG, op. cit. p. 44. {2 Case-phrase kmﬂ&f\w%ﬁm%m/%ﬁ« QLM NIE DY 5e°

Cannon ball © cannon ‘& EE « SMAME VB NE OV D LA0UMO 7 SMAIE il 5 B EXE | Q¥
AR NGO LA O HEECRENIEA0-0 QYE | MR Q B KRR D WY &4 5 VB HMEIRY
{EOBEASPESOSY 50 QPR 4L EEVHVE | MEROLQPE Curme MiQREE S MR
CATE QM| A 5 T B0 1) A W 40° 4EIRT 122 A

<

RIS L0

Langage (FHD Q@

djective Phrase, Adverb Phr. p{4% 1 Preposition

RS M8 MRS P
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BERIES ') ¥Esy

al Phr. PRl <" RO ey Jespersen MiiKV49:0° Curme SRV SUHENERE (CL S, op.
cit., pp. 239 f£.) 'OV Genitive Clause, Dative Clause, Accusative Clause #~UE-2¥ 504" EiRQEE 4.0

o 14 ~ 0
B S

i fiig

FHP IS RREB %o O Syntactically MEQRENEAL L O WR0R" Jespersen QDK QsEdE -
A

A7 ESHRMR Y QR RNE VK O Y S0 RIERMIREHIIEY Y 87 M S8R LR QK I QR Qe QIR
WIRPRE | N 5o | BEBEAOFEM0N Bt Common Case 3 Subject, Address, Object, Complement,
Modifier #f QB8 2" Genitive Case %" Addressgk & 22\ QR QEE WM. QA1) kﬁ%%i%#%b
P10 OREMENRY QEREN KL PERNEL OV e Q0T 0 Lo RIEE QW NEK S H O L AN
R0 QAR W S0 N ERATEE 1) i s IR D 6 S Miﬁmﬁ%ﬁibmﬁ%o ™ Sonnenschein 4 Curme
HNEH RN DY S0 A IneR ZHR U SENSHED L B o ) SR g o e i O T e
M\mﬁ,m LN R Qs QKM S 2 ¥ M IEEN D@ S MOV 20 @ 3 O 20 5 Q EENS Y
[#Q Jespersen QRAKLANQAva D410 R 48:6° HIHIES S 2 MEHN LY X B | QEAE Y O
BREOPSLONROY BEKIEL S BEEIID-DE VSRR ¢ [ OV 500 8 | HONIHE |
HOBE Nk 5o MIHEQEIE ¢ O HHAMBIBOL0 8 HECEHBEEQ | ENKEMe-20 R0V’
Fowler m®RQ “...... the permanent tendency in Hmbwcwmo wm ﬁo.émam the correct and logical,—King's
* English, 1906. p. 118. ~ 5o [ AL ) 510 8 1 1T U 2 5.0 £,0 Q 1 4550° ,



